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COMMISSION DE L'INTERIEUR, 
DE LA SECURITE, DE LA 

MIGRATION ET DES MATIERES 
ADMINISTRATIVES 

COMMISSIE VOOR 
BINNENLANDSE ZAKEN, 

VEILIGHEID, MIGRATIE EN 
BESTUURSZAKEN 

 

du 

 

MARDI 30 JUIN 2020 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 30 JUNI 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions est ouverte à 15 h 11 

par M. Ortwin Depoortere, président. 

 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

15.11 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

de heer Ortwin Depoortere. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité sur le COVID-19 et questions 

jointes de 

- Pieter De Spiegeleer à Pieter De Crem (Sécurité 

et Intérieur) sur "Les interventions dans les trains 

et les gares dans le cadre des manifestations 

BLM" (55006955C) 

- Pieter De Spiegeleer à Pieter De Crem (Sécurité 

et Intérieur) sur "Des Rail Pass gratuits dans le 

cadre du redémarrage après la crise du 

coronavirus" (55006957C) 

- Meryame Kitir à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L'installation de caméras sur la 

côte" (55007027C) 

- Mathieu Bihet à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L’influence de la crise du 

coronavirus sur les délais d’intervention des 

pompiers" (55007032C) 

- Cécile Thibaut à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le rapport de Police Watch sur les 

abus policiers pendant le confinement" 

(55007223C) 

- Ortwin Depoortere à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L'assistance des policiers aux 

huissiers de justice pendant la crise du COVID-

19" (55007248C) 

- Tim Vandenput à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le respect des distances sociales 

après l'heure de fermeture imposée à l'horeca" 

(55007363C) 

- Franky Demon à Pieter De Crem (Sécurité et 

01 Actualiteitsdebat over COVID-19 en 

toegevoegde vragen van 

- Pieter De Spiegeleer aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over 

"Interventies in treinen en stations n.a.v. de BLM-

protesten" (55006955C) 

- Pieter De Spiegeleer aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Gratis 

Rail Passes in het kader van de heropstart na de 

coronacrisis" (55006957C) 

- Meryame Kitir aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De installatie van 

camera's aan de kust" (55007027C) 

- Mathieu Bihet aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Het effect van de 

coronacrisis op de aanrijtijden van de 

brandweer" (55007032C) 

- Cécile Thibaut aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Het rapport van 

Police Watch over politiegeweld tijdens de 

lockdown" (55007223C) 

- Ortwin Depoortere aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

bijstand door politieagenten aan deurwaarders 

tijdens de COVID-19-crisis" (55007248C) 

- Tim Vandenput aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "De handhaving 

van de afstandsregels na het sluitingsuur in de 

horeca" (55007363C) 

- Franky Demon aan Pieter De Crem (Veiligheid 
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Intérieur) sur "Les rassemblements à Bruxelles" 

(55007373C) 

- Joy Donné à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les grands rassemblements dans 

plusieurs villes" (55007399C) 

- Cécile Thibaut à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Les violences domestiques et 

abus sexuels en ligne sur les enfants pendant le 

confinement" (55007463C) 

- Ben Segers à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le test COVID-19 chez les 

personnes en séjour illégal à l'approche de leur 

expulsion" (55007514C) 

- Koen Metsu à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le rapport TE-SAT d'Europol et les 

avertissements du CIAOSN" (55007431C) 

- Daniel Senesael à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le récent rapport de l'observatoire 

des violences policières Police Watch" 

(55007503C) 

- Laurence Zanchetta à Pieter De Crem (Sécurité 

et Intérieur) sur "La gestion des pièces à 

conviction" (55007525C) 

- Julie Chanson à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L’impact du coronavirus sur 

l’organisation des corps de pompiers" 

(55007527C) 

 

en Binnenlandse Zaken) over "De 

samenscholingen in Brussel" (55007373C) 

- Joy Donné aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De 

massabijeenkomsten in verschillende steden" 

(55007399C) 

- Cécile Thibaut aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Het huiselijk geweld 

jegens kinderen en het online seksueel 

kindermisbruik tijdens de lockdown" (55007463C) 

- Ben Segers aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Het testen op COVID-

19 van personen zonder wettig verblijf bij een 

nakende uitzetting" (55007514C) 

- Koen Metsu aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Het TE-SAT-rapport 

van Europol en de meldingen van het IACSSO" 

(55007431C) 

- Daniel Senesael aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "Het recente 

rapport van het observatorium voor politiegeweld 

Police Watch" (55007503C) 

- Laurence Zanchetta aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Het 

beheer van de overtuigingsstukken" (55007525C) 

- Julie Chanson aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De impact van het 

coronavirus op de organisatie van de 

brandweerkorpsen" (55007527C) 

 

01.01  Pieter De Spiegeleer (VB): J'ai reçu un 

grand nombre de photos et de témoignages au 

sujet de manifestants BLM qui ont semé le désordre 

dans les trains. Le ministre a-t-il connaissance des 

interventions de la Police des chemins de fer, le 

7 juin dernier, pour des infractions aux mesures 

contre le coronavirus, des faits de vandalisme ou 

des actes de violence physique? 

 

La carte de voyages gratuits suscite l'étonnement. 

Non seulement la communication à ce sujet prête 

une nouvelle fois à confusion, mais cette mesure 

constituera également un défi sur le plan de la 

sécurité sur le rail. Une concertation a-t-elle été 

organisée entre les ministres de la Mobilité et de 

l'Intérieur? 

 

01.01  Pieter De Spiegeleer (VB): Ik heb een groot 

aantal foto's en getuigenissen ontvangen over BLM-

betogers die zich misdroegen op de trein. Is de 

minister op de hoogte van interventies van de 

Spoorwegpolitie op 7 juni voor overtredingen van de 

coronamaatregelen, vandalisme of fysiek geweld?  

 

 

 

De gratis rittenkaart doet de wenkbrauwen fronsen. 

De communicatie erover is alweer onduidelijk, maar 

ook op het vlak van de veiligheid op het spoor wordt 

deze maatregel een uitdaging. Werd er overlegd 

tussen de ministers van Mobiliteit en Binnenlandse 

Zaken?  

 

01.02  Meryame Kitir (sp.a): Les communes du 

littoral souhaitent surveiller l'afflux de vacanciers à 

la côte à l'aide de 250 caméras intelligentes. 

 

Qui visionne les images et prend la décision que 

l'affluence est excessive à un endroit déterminé? 

Quelles données sont communiquées et à qui le 

sont-elles? Les conséquences de cette pratique 

pour la vie privée ont-elles été étudiées? N'existe-t-il 

pas de méthodes moins invasives pour compter les 

visiteurs? Quelles mesures seront-elles prises en 

01.02  Meryame Kitir (sp.a): Met 250 slimme 

camera's willen de kustgemeenten de drukte aan de 

kust monitoren. 

 

Wie bekijkt de beelden en neemt de beslissing dat 

het te druk wordt op een bepaalde plaats? Welke 

gegevens worden aan wie doorgegeven? Werden 

de gevolgen voor de privacy onderzocht? Zijn er 

geen minder ingrijpende manieren om bezoekers te 

tellen? Welke maatregelen worden er genomen bij 

drukte? Vallen de camera's onder de camerawet of 



CRABV 55 COM 223 30/06/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

3 

cas de forte affluence? Les caméras relèvent-elles 

de la loi sur les caméras ou de la loi sur la fonction 

de police? 

 

onder de wet op het politieambt? 

 

01.03 Mathieu Bihet (MR): Il faut tirer des premiers 

bilans après la crise du coronavirus pour mieux 

réagir à l'avenir. Une prochaine vague ou un rebond 

reste possible, de même qu'une nouvelle pandémie 

de même nature. 

 

 

Le personnel des zones de secours, notamment les 

pompiers, ont-ils été fortement affectés par le 

coronavirus? Quel pourcentage du personnel a-t-il 

été affecté? 

 

Des casernes ou des pelotons ont-ils été plus 

affectés que d'autres? A-t-on fermé des postes? 

Ces complications ont-elles affectés les délais 

d'intervention? 

 

01.03  Mathieu Bihet (MR): Na de coronacrisis 

moet men een eerste balans opmaken om in de 

toekomst beter te kunnen reageren. Een tweede 

golf of een heropflakkering is nog altijd mogelijk, en 

er kan ook een nieuwe, gelijkaardige pandemie 

uitbreken.  

 

Heeft het coronavirus hard toegeslagen onder het 

personeel van de hulpverleningszones, met name 

de brandweerlieden? Hoeveel procent van het 

personeel is er besmet geraakt? 

 

Werden er in bepaalde kazernes of pelotons meer 

besmettingen vastgesteld dan in andere? Werden 

er posten gesloten? Hebben die moeilijkheden een 

invloed gehad op de aanrijtijden?  

 

01.04  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): "Police 

Watch" est un site d'informations juridiques avec un 

formulaire pour témoigner de violences policières. 

Le 16 juin, il publiait 102 témoignages recueillis 

pendant le confinement. L’analyse croisée démontre 

que les abus sont souvent multiples. Selon ce 

rapport, 70 % des faits concernent des jeunes, 

40 % des personnes d'origine étrangère, 17 % des 

faits de solidarité et 15 % des personnes au statut 

socioéconomique faible. 

 

 

 
Cinq recommandations le concluent: reconnaître les 

abus policiers et en produire des chiffres officiels, 

assurer la transparence par l’identification des 

agents sur le terrain, garantir le droit de filmer les 

interventions des forces de l’ordre, améliorer les 

relations entre la police et les communautés, et 

développer des mécanismes de plaintes 

(indépendants et accessibles) et prévoir un 

accompagnement des citoyens. 
 

 

 

 

Avez-vous connaissance de ce rapport? Quelle 

lecture faites-vous de ses recommandations? 

 

01.04  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Police Watch 

is een website waarop er juridische informatie wordt 

verstrekt en bevat een formulier om politiegeweld te 

melden. Op 16 juni werd er een rapport met 

102 getuigenissen gepubliceerd die tijdens de 

lockdownperiode verzameld werden. Uit de 

gegevenskruising blijkt dat er vaak sprake is van 

meervoudig geweld. Volgens het rapport hebben 

70 % van de feiten betrekking op jongeren, 40 % op 

personen van buitenlandse herkomst, 17 % op 

solidariteitsfeiten en 15 % op personen met een 

lage sociaal-economische status. 

 

Ter besluit worden er vijf aanbevelingen gedaan: 

het politiegeweld moet erkend worden en er moeten 

officiële cijfers gepubliceerd worden, de 

transparantie moet verzekerd worden door de 

identificatie van de agenten in het veld, het recht om 

de interventies van de politiediensten te filmen moet 

gegarandeerd worden, de relaties tussen de politie 

en de gemeenschappen moeten verbeterd worden, 

en men moet onafhankelijke en toegankelijke 

systemen voor het indienen van klachten opzetten 

en in begeleiding voor de betrokken burgers 

voorzien.  

 

Hebt u kennisgenomen van dat rapport? Wat is uw 

analyse van die aanbevelingen?  

 

01.05  Ortwin Depoortere (VB): Jusqu'au 18 juin, 

les huissiers ne pouvaient pas requérir la présence 

de policiers. Quelles directives sont applicables 

depuis lors? 

 

01.05  Ortwin Depoortere (VB): Tot 18 juni konden 

deurwaarders geen politiemensen vorderen. Welke 

richtlijnen gelden er na 18 juni? 

 

01.06  Tim Vandenput (Open Vld): Durant le week-

end du 21 juin, des rassemblements de masse ont 

été constatés dans les rues après l'heure de 

01.06  Tim Vandenput (Open Vld): In het weekend 

van 21 juni kwamen mensen massaal op straat na 

het sluitingsuur van de horeca. Dat is 
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fermeture des établissements horeca. Ces 

agissements sont injustifiables!  

 

La police a-t-elle procédé à des arrestations? Des 

amendes SAC ont-elles été infligées? Va-t-on durcir 

les dispositions de l'arrêté ministériel en ce qui 

concerne les rassemblements après l'heure de 

fermeture de l'horeca? Des dérogations à l'heure de 

fermeture sont-elles envisagées? 

 

onverantwoord!  

 

 

Werden er mensen opgepakt door de politie? 

Werden er GAS-boetes uitgeschreven? Zal het 

ministerieel besluit verstrengd worden als het gaat 

over samenscholing na sluitingstijd? Wordt er 

overwogen om af te wijken van het sluitingsuur? 

 

01.07  Franky Demon (CD&V): Certains éprouvent 

manifestement des difficultés à se montrer dignes 

de la confiance des pouvoirs publics. Ils mettent en 

danger l'ensemble de la société en se rassemblant 

après l'heure de fermeture de l'horeca. 

 

Le ministre a-t-il eu des contacts avec les 

bourgmestres concernés par ces incidents? Des 

mesures ont-elles été prises contre les 

contrevenants? Ceux-ci se sont-ils vu infliger une 

amende SAC de 250 euros? Le ministre va-t-il 

entreprendre des démarches en vue d'éviter ces 

rassemblements? 

 

01.07  Franky Demon (CD&V): Het vertrouwen dat 

de overheid aan de bevolking geeft, is voor 

sommigen blijkbaar teveel gevraagd. Door na 

sluitingstijd van de horeca samen te troepen, 

brengen ze de hele samenleving in gevaar. 

 

Heeft de minister contact gehad met de betrokken 

burgemeesters? Werd er opgetreden tegen de 

overtreders? Kregen ze een GAS-boete van 

250 euro opgelegd? Zal de minister stappen 

ondernemen om dergelijke samenscholingen te 

vermijden? 

 

01.08  Joy Donné (N-VA): Après les 

rassemblements de masse observés à Ixelles, 

Anderlecht et Hasselt, les policiers de la zone de 

police de Bruxelles-Capitale-Ixelles ont expliqué 

qu'ils n'avaient pas infligé d'amendes. Ce n'est 

qu'après ces événements qu'il a été décidé 

d'intervenir plus sévèrement à l'avenir. 

 

Comment expliquer ces rassemblements alors qu'ils 

étaient interdits et que vous avez adressé un 

courrier aux gouverneurs sur le respect des 

mesures anti-coronavirus par les bourgmestres 

concernés? Le ministre va-t-il prendre d'autres 

initiatives? Quelle est sa position quant à 

l'intervention de la police?  

 

01.08  Joy Donné (N-VA): Na de 

massabijeenkomsten in Elsene, Anderlecht en 

Hasselt verklaarde de politiezone Brussel 

HOOFDSTAD Elsene dat ze geen enkele boete had 

uitgedeeld. Pas na de bijeenkomsten werd beslist 

dat men voortaan toch harder zou optreden. 

 

 

Hoe vallen deze bijeenkomsten te rijmen met het 

verbod op samenscholing en met de brief van de 

gouverneurs over het naleven van de 

coronamaatregelen door hun burgemeesters? Zal 

de minister nog verdere actie ondernemen? Hoe 

oordeelt hij over het optreden van de politie?  

 

01.09  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Les 

statistiques montrent une hausse significative des 

violences domestiques et abus pendant la période 

de confinement, en particulier sur les femmes et les 

enfants, pour lesquels il a été plus difficile d'alerter 

un adulte de confiance. Le temps passé en ligne a 

accru le nombre de victimes de prédateurs sexuels 

sur les réseaux sociaux. 

 

 

 

Combien de cas de violence, de violence sexuelle 

et d'exploitation sexuelle de mineurs en ligne ont 

été signalés pour les mois de mars, avril et mai? 

Pouvez-vous préciser les chiffres pour les 

différentes variantes (sextorsion, grooming, sexting, 

etc.) et ventiler selon les catégories 

d'âge/genre/origine? Quels sont les moyens de lutte 

01.09  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): De 

statistieken tonen aan dat er tijdens de lockdown 

een significante toename was van het aantal 

gevallen van huiselijk geweld en misbruik, met 

name jegens vrouwen en kinderen, voor wie het 

moeilijker was om een volwassen 

vertrouwenspersoon te verwittigen. Doordat er meer 

tijd online doorgebracht werd, is het aantal 

personen die op de sociale netwerken aan seksuele 

roofdieren ten prooi vielen, gestegen.  

 

Hoeveel gevallen van geweld, seksueel geweld en 

seksuele uitbuiting van minderjarigen op het internet 

werden er voor de maanden maart, april en mei 

gemeld? Kunt u de cijfers geven voor de 

verschillende varianten (sextortion, grooming, 

sexting, enz.) en ze opsplitsen volgens 

leeftijdscategorie, gender en afkomst? Welke 
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mis en œuvre? Seriez-vous favorable à une mise à 

jour du Plan d'action national de 2005? Une étude 

sur l'impact psychologique de ces faits sur les 

victimes d'abus sexuel et d'exploitation en ligne a-t-

elle été menée récemment? Combien d'agents de la 

police fédérale travaillent-ils sur ces dossiers, et 

sont-ils formés à l'utilisation de la base de données 

ICSE d'Interpol? 

 

middelen worden er ingezet om deze fenomenen te 

bestrijden? Bent u voorstander van een update van 

het Nationaal Actieplan van 2005? Werd er recent 

een studie gewijd aan de psychologische impact op 

slachtoffers van seksueel misbruik en uitbuiting via 

het internet? Hoeveel agenten van de federale 

politie werken er aan deze dossiers en zijn ervoor 

opgeleid om de ICSE-databank van Interpol te 

gebruiken?  

 

01.10  Ben Segers (sp.a): Les policiers sont 

inquiets car ils craignent d'être contaminés par le 

coronavirus lors de l'expulsion de personnes en 

séjour illégal. Les étrangers placés en centre fermé 

sont testés dès leur arrivée dans l'établissement. 

 

Qui pratique ces dépistages? Serait-il également 

possible de pratiquer un test en cas de départ 

imminent?  

 

01.10  Ben Segers (sp.a): De politie is ongerust 

over een mogelijke besmetting met corona bij 

uitzettingsoperaties voor personen zonder wettig 

verblijf. Bij de intake worden nieuwe bewoners 

getest. 

 

Door wie wordt die test afgenomen? Is het mogelijk 

om ook bij nakend vertrek een test af te nemen? 

 

01.11 Koen Metsu (N-VA): Europol met en garde 

contre l'augmentation des phénomènes de 

radicalisation en raison des mesures strictes contre 

le coronavirus. Le Centre d'information et d'avis sur 

les sectes (CIAOSN) a constaté que certaines 

organisations spirituelles ou religieuses diffusent, 

par le biais de l'interprétation qu'elles font de 

l'épidémie, des messages pouvant amener leurs 

adeptes à ne pas respecter les directives en 

matière de santé.  

 

Le ministre a-t-il connaissance du rapport 

d'Europol? Peut-il fournir de plus amples 

informations? Des mesures de protection sont-elles 

prises? Observe-t-on une tendance à la hausse 

dans le nombre d'individus radicalisés? Est-il exact 

qu'en raison du manque de personnel à la Sûreté 

de l'État pour la lutte contre les sectes, aucun 

mesure n'a été prise après la communication du 

CIAOSN? Des mesures vont-elles encore être 

prises? De quelle manière la diffusion de tels 

messages est-elle empêchée? 

 

01.11  Koen Metsu (N-VA): Europol waarschuwt 

voor toenemende radicalisering door de strenge 

coronamaatregelen. Het informatie- en 

adviescentrum over sekten (IACSSO) stelde vast 

dat bepaalde spirituele of religieuze organisaties via 

hun interpretaties van de epidemie boodschappen 

verspreiden die ertoe kunnen leiden dat hun volgers 

de gezondheidsrichtlijnen niet respecteren.  

 

 

 

Is de minister op de hoogte van het Europol-

rapport? Kan hij meer informatie geven? Worden er 

beschermingsmaatregelen genomen? Is er een 

stijgende trend in geradicaliseerde individuen? Klopt 

het dat er door personeelstekort bij de Veiligheid 

van de Staat voor de strijd tegen sekten geen 

maatregelen werden genomen na de melding van 

IACSSO? Zal dat alsnog gebeuren? Op welke 

manier wordt de verspreiding van zulke 

boodschappen verhinderd? 

 

01.12  Daniel Senesael (PS): Un rapport de 

l'Observatoire de la police "Police Watch", mis en 

place par la Ligue des droits humains, fait état 

d'abus commis durant la crise du COVID-19. Ceux-

ci se concentrent dans des zones 

socioéconomiques défavorisées et visent 

majoritairement des jeunes ou discriminent des 

personnes pour raisons raciales. Ceci tempère les 

propos selon lesquels il n'y aurait pas de problème 

au sein de la police. De telles situations sont de 

nature à détériorer les relations avec la population, 

ce qui ne facilite pas le travail des policiers.  

 

 

Mettrez-vous en place un monitoring des cas d'abus 

01.12  Daniel Senesael (PS): In een verslag van 

het Observatoire des violences policières Police 

Watch, dat opgericht werd door de Ligue des droits 

humains, wordt er melding gemaakt van misbruiken 

tijdens de COVID-19-crisis. Deze misstanden doen 

zich hoofdzakelijk in sociaal-economisch 

achtergestelde zones voor en treffen vooral 

jongeren of betreffen discriminatie op grond van ras. 

Dit tempert de bewering dat er geen probleem zou 

zijn bij de politie. Dergelijke situaties kunnen de 

betrekkingen met de bevolking verzuren, wat het 

werk van de politiemensen er niet gemakkelijker op 

maakt.  

 

Zult u in een monitoring van de misbruiken voorzien 
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et des mécanismes permettant de restaurer l'image 

de la police auprès de tous les segments de la 

population? Si oui, lesquels? À quelle échéance? 

 

en mechanismen instellen om het imago van de 

politie bij alle segmenten van de bevolking op te 

poetsen? Zo ja, welke maatregelen hebt u op het 

oog? Wanneer zullen die in werking treden? 

 

01.13  Laurence Zanchetta (PS): Les services de 

police doivent déposer les pièces à conviction 

(PAC) des dossiers judiciaires qu'ils traitent, ce qui 

pose divers problèmes: locaux inadaptés au 

stockage, capacité de stockage limitée, destruction 

des vieilles PAC, limitation du nombre de pièces 

déposées ou poids maximal pour les dépôts. 

 

 

 

 

Les fermetures des greffes en mars, les 

réouvertures tardives et les conditions de dépôt des 

PAC post-COVID ont engendré une accumulation 

des pièces à conviction, ce qui entraîne des 

déplacements inutiles et incessants des services de 

police vers les greffes.  

 

 

Un nouveau programme informatique (PACOS), 

utilisé conjointement par la police et la Justice, 

devrait permettre d'améliorer l'encodage et le suivi 

des PAC. Où en est sa conception? Comblera-t-il 

les espérances des services de police en la 

matière? Quand sera-t-il opérationnel?  

 

01.13  Laurence Zanchetta (PS): De 

politiediensten moeten de overtuigingsstukken in 

het kader van de door hen behandelde gerechtelijke 

dossiers bij de griffies indienen en dat zorgt voor 

verschillende problemen: lokalen die niet geschikt 

zijn voor de opslag, beperkte opslagcapaciteit, 

vernietiging van oude overtuigingsstukken, 

beperking van het aantal ingediende 

overtuigingsstukken of hantering van een 

maximumgewicht. 

 

Als gevolg van de sluiting van de griffies in maart, 

de laattijdige heropening ervan en de 

omstandigheden waarin de bewijsstukken na de 

COVID-crisis moeten worden ingediend stapelen de 

overtuigingsstukken bij de politie zich op, waardoor 

de politiediensten zich om de haverklap naar de 

griffies moeten begeven, wat niet efficiënt is.  

 

Dankzij een nieuwe informaticatool (PACOS), die 

zowel door politie als justitie zal worden gebruikt, 

zouden de registratie en de follow-up van de 

overtuigingsstukken moeten verbeteren. Wat is de 

stand van zaken met betrekking tot de ontwikkeling 

van die tool? Zal hij aan de verwachtingen van de 

politiediensten voldoen? Wanneer zal de tool 

operationeel zijn?   

 

01.14  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Le personnel 

de première ligne est sur le "qui-vive" depuis le 

début de la crise sanitaire. Parmi eux les pompiers, 

volontaires ou professionnels. 

 

 

Le coronavirus a-t-il affecté des pompiers? A-t-il 

compliqué l'organisation au sein des casernes ou 

allongé les délais d’intervention?  

 

01.14  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Het 

eerstelijnspersoneel staat paraat sinds het begin 

van de gezondheidscrisis. Zo ook de 

brandweerlieden, zowel de vrijwillige als de 

beroeps. 

 

Zijn er veel coronagevallen geweest bij de 

brandweer? Heeft dat de werkorganisatie in de 

kazernes bemoeilijkt of tot langere aanrijtijden 

geleid?  

 

01.15  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

En ce qui concerne les interventions dans les trains 

et les gares à la suite des manifestations Black 

Lives Matter, je commencerai par la manifestation 

du 7 juin. Ce jour-là, la Police des chemins de fer 

était présente au départ des trains à Liège, Namur, 

Charleroi, Mons, Bruges, Gand, Anvers et Louvain 

et elle a fourni au commandement central les 

informations essentielles pour que les mesures 

nécessaires soient prises à l'arrivée. La Police des 

chemins de fer était, en outre, présente, aux côtés 

du Corps d'intervention de Bruxelles et de la DCA, à 

Bruxelles-Midi, Bruxelles-Central et Bruxelles-Nord 

ainsi que dans les stations de métro Louise, Rogier, 

01.15 Minister Pieter De Crem (Nederlands): 

Aangaande de interventies in treinen en stations 

naar aanleiding van de Black Lives Matter-

protesten, begin ik met de betoging van 7 juni. Toen 

was de Spoorwegpolitie aanwezig bij het vertrek 

van de treinen in Luik, Namen, Charleroi, Bergen, 

Brugge, Gent, Antwerpen en Leuven, en verstrekte 

ze essentiële informatie aan het centraal 

commando voor de nodige maatregelen bij 

aankomst. Daarnaast was de Spoorwegpolitie 

samen met het interventiekorps van Brussel, het 

CSD, aanwezig in Brussel-Zuid, Brussel-Centraal 

en Brussel-Noord, en in de metrostations Louise, 

Rogier, Naamse Poort, Troon en De Brouckère, om 
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Porte de Namur, Trône et De Brouckère afin 

d'assurer la sécurité des voyageurs et des 

manifestants et la fluidité de la circulation des trains 

et des métros. Les équipes provinciales n'ont 

rencontré aucun problème au départ des voyageurs 

vers Bruxelles ou à leur retour. Le déplacement de 

3 000 manifestants dans les gares s'est déroulé 

calmement. À Bruxelles, la Police des chemins de 

fer était représentée par trois sections de la Police 

des chemins de fer de Bruxelles et trois sections du 

Corps d'intervention de Bruxelles. À aucun moment, 

des incidents n'ont été signalés dans le métro et les 

gares de Bruxelles. Certaines stations de métro ont 

été temporairement fermées sur l'ordre du chef de 

corps de la zone de police de Bruxelles et en 

concertation avec la Police des chemins de fer. 

Deux procès-verbaux ont été dressés pour non-port 

du masque. 

 

Pour ce qui est des concertations avec le ministre 

de la Mobilité, elles sont toujours en cours et la 

Police des chemins de fer poursuit ses efforts pour 

contrôler et surveiller le respect des mesures liées 

au COVID-19 et de la sécurité au sens large du 

terme, principalement dans les trains, sur les voies 

et les quais ainsi que lors d'événements 

"supralocaux". 

 

Dans les communes flamandes du littoral a en effet 

été lancé un projet pilote prévoyant l'installation de 

caméras intelligentes. En tant que ministre de 

l'Intérieur, je n'ai pas été associé à cette décision, 

ce projet étant coordonné et géré par Westtoer, la 

régie provinciale autonome chargée du tourisme et 

des activités récréatives en Flandre occidentale.  

 

de veiligheid van de reizigers en demonstranten en 

de vlotte doorstroming van het trein- en 

metroverkeer te verzekeren. De provinciale ploegen 

hadden geen problemen bij het vertrek van de 

reizigers naar, noch bij hun terugkeer uit Brussel. 

De doortocht van een 3.000 demonstranten via de 

stations verliep kalm. In Brussel was de 

Spoorwegpolitie samengesteld uit drie secties van 

de Spoorwegpolitie van Brussel en drie secties van 

het interventiekorps van Brussel. Op geen enkel 

ogenblik werden incidenten vastgesteld in de 

Brusselse metro- en treinstations. Sommige 

metrostations werden in opdracht van de korpschef 

van de politiezone Brussel en in overleg met de 

Spoorwegpolitie tijdelijk gesloten. Er waren twee 

pv's voor het niet-dragen van een mondmasker. 

 

 

 

Het overleg met de minister van Mobiliteit loopt nog 

en inmiddels zet de Spoorwegpolitie haar 

inspanningen voort op het gebied van controle en 

bewaking van de naleving van de maatregelen van 

COVID-19 en de veiligheid in de breedste zin van 

het woord, in eerste instantie op de treinen, sporen 

en perrons, en voor supralokale fenomenen. 

 

 

In de Vlaamse kustgemeenten is inderdaad een 

proefproject gestart voor het plaatsen van slimme 

camera's. Als minister van Binnenlandse Zaken was 

ik niet betrokken bij die beslissing, want dit project 

wordt gecoördineerd en beheerd door Westtoer, het 

autonoom provinciebedrijf voor toerisme en 

recreatie in West-Vlaanderen.  

 

Pour le traitement des données, il est fait appel à 

Citymesh, un sous-traitant privé. Les caméras 

seront déployées pour compter le nombre de 

passants. Les images des caméras seront 

directement converties en données de comptage 

anonymes, lesquelles seront transmises aux 

administrations communales. Les images des 

caméras en elles-mêmes ne seront pas 

enregistrées ni transmises. Il appartient aux 

communes de s'accorder avec les zones de police 

sur l'utilisation de ces données. 

 

À l'heure actuelle, je ne dispose pas d'informations 

suffisantes pour savoir si c'est la loi relative aux 

caméras, la loi sur la fonction de police ou 

seulement la loi RGPD qui est d'application. Il 

semblerait que des efforts soient consentis pour 

protéger la vie privée des passants. L'Autorité de 

protection des données (APD) examine 

actuellement le projet. Je veillerai à ce que les 

recommandations de l'APD soient respectées. 

L'évaluation de l'APD nous permettra en outre de 

Voor de dataverwerking wordt een beroep gedaan 

op Citymesh, een private onderaannemer. De 

camera's zullen worden ingezet om passanten te 

tellen. De camerabeelden worden onmiddellijk 

verwerkt tot anonieme telgegevens, die aan de 

gemeentebesturen worden doorgegeven. De 

camerabeelden zelf worden niet geregistreerd, noch 

doorgestuurd. De gemeenten moeten met de 

politiezones afspraken maken over het gebruik van 

deze gegevens. 

 

 

Ik beschik op dit moment niet over voldoende 

informatie om te weten of de camerawet, de wet op 

het politieambt of enkel de GDPR-wet van 

toepassing is. Het lijkt erop dat inspanningen 

worden geleverd om de privacy van de passanten te 

beschermen. De Gegevensbeschermingsautoriteit 

(GBA) onderzoekt het project momenteel. Ik zal er 

op toekijken dat de aanbevelingen van de GBA 

worden opgevolgd. De beoordeling van de GBA zal 

ons bovendien toelaten het wettelijk kader af te 
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définir un cadre légal.  

 

bakenen. 

 

(En français) Suite à la crise du COVID-19, 46 % 

des zones de secours ont rapporté un statu quo des 

absences pour maladie, 28 % une diminution et 

26 % une légère augmentation des absences.  

 

 

 

Selon les chiffres des zones de secours et du 

SIAMU bruxellois, certaines zones ont été plus 

touchées que d’autres. Un seul poste a dû fermer 

une semaine, après contamination de deux 

collaborateurs. Dans cette zone, on a compensé en 

renforçant d’autres postes. 

 

 

Nous n'avons pas de chiffres sur les délais 

d’intervention. Mais toutes les zones ont déclaré 

n’avoir rencontré aucun problème pour garantir un 

effectif minimum. Par contre, dans les postes de 

volontaires, le nombre de personnel disponible a 

augmenté. Les temps d’intervention ont été plutôt 

raccourcis qu’allongés. 

 

 

J'ai pris connaissance du rapport "Police Watch" de 

la Ligue des droits humains et de ses 

recommandations qui méritent notre réflexion. La 

police intégrée entend être une organisation ouverte 

et respectueuse de chacun. 

 

 

Des mécanismes internes et externes à la police 

sont en place. Je me réfère à ma réponse en 

séance plénière. 

 

(Frans) In vergelijking met de voorgaande jaren was 

er in 46 % van de hulpverleningszones een status 

quo wat het ziekteverzuim ten gevolge van de 

COVID-19-crisis betreft. 28 % van de zones stelde 

een daling van het verzuim vast en 26 % een lichte 

stijging. 

 

Volgens de cijfers van de hulpverleningszones en 

de Brusselse DBDMH werden bepaalde zones 

harder getroffen dan andere. Eén post diende een 

week lang te sluiten, nadat twee medewerkers met 

het coronavirus besmet bleken. Dit werd in die zone 

gecompenseerd doordat andere posten versterking 

kregen.  

 

We beschikken niet over cijfers over de aanrijtijden. 

Alle hulpverleningszones hebben evenwel 

aangegeven dat ze geen problemen ondervonden 

hebben om een minimumbezetting op de been te 

brengen. In de door vrijwilligers bemande posten is 

de beschikbare personeelssterkte zelfs 

toegenomen. De aanrijtijden werden veeleer korter 

dan langer.  

 

Ik heb kennisgenomen van het rapport van Police 

Watch van de Ligue des droits humains, en van de 

aanbevelingen in dat rapport. Het is zeker nuttig dat 

we ons daarover buigen. De geïntegreerde politie 

wil een open organisatie zijn, die respectvol omgaat 

met iedereen. 

 

Er bestaan interne en externe mechanismen bij de 

politie. Ik verwijs naar het antwoord dat ik in de 

plenaire vergadering gegeven heb.  

 

(En néerlandais) La directive de la Chambre 

nationale des huissiers de Belgique du 16 mars 

2020 relative aux mesures d’urgence pour limiter la 

propagation du coronavirus expirait le 17 juin et le 

protocole de coopération entre huissiers de justice 

et police est de nouveau d'application depuis le 

18 juin. Tous les détails de ce protocole 

d'assistance sont connus par le ministre de la 

Justice.  

 

Le 12 juin 2020, j'ai adressé à tous les 

bourgmestres et gouverneurs un courrier 

concernant le droit de manifester durant la période 

de la crise du coronavirus. Je l'ai fait dans la foulée 

de la manifestation Black Lives Matter. Même si la 

liberté d'expression et le droit de manifester 

pacifiquement sont des piliers essentiels de notre 

société démocratique, ils ne constituent en aucun 

cas un droit absolu. L'exercice de ces droits peut 

être restreint dans l'intérêt de la santé publique et 

dans ce cas, toute manifestation dépassant le 

(Nederlands) De richtlijn van de Nationale Kamer 

van Gerechtsdeurwaarders van 16 maart 2020 

inzake noodmaatregelen om de verspreiding van 

het virus te beperken liep tot en met 17 juni en 

vanaf 18 juni geldt opnieuw het protocol tussen de 

gerechtsdeurwaarders en de politiediensten over 

het verlenen van assistentie. De minister van 

Justitie kent daar alle details van.  

 

 

Op 12 juni 2020 heb ik een brief naar alle 

burgemeesters en gouverneurs geschreven over 

het recht op betogen tijdens de coronaperiode. De 

aanleiding was de Black Lives Matter-betoging. De 

vrijheid van meningsuiting en het recht om 

vreedzaam te betogen zijn essentiële pijlers in onze 

democratische samenleving, maar het is geen 

absoluut recht. Het kan ingeperkt worden om de 

volksgezondheid te beschermen en in dit geval 

moeten betogingen die de maximumaantallen 

overschrijden, worden verboden. De burgmeester 
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nombre maximum de participants autorisés doit être 

interdite. Le bourgmestre doit donner des 

instructions claires à la police et ce n'est qu'en cas 

de problème à ce niveau que le gouverneur peut 

intervenir; le ministre n'interviendra qu'en dernière 

instance. 

 

La première ministre Sophie Wilmès, le ministre-

président de la Région de Bruxelles-Capitale, Rudi 

Vervoort et moi-même partageons le même point 

de vue, lequel consiste à interdire pour l'heure tous 

les grands rassemblements. Dès lors que le virus 

circule toujours, je continue à en appeler au sens 

civique de la population.  

 

moet duidelijke instructies geven aan de politie en 

pas als daar iets fout loopt, kan de gouverneur in 

actie komen en pas daarna de minister.  

 

 

 

 

Premier Sophie Wilmès, Brussels minister-

president Rudi Vervoort en ik hebben hetzelfde 

standpunt, namelijk dat grote bijeenkomsten 

momenteel niet kunnen. Ik roep nog steeds op tot 

burgerzin, want het virus is nog niet weg.  

 

Le 24 juin, le Conseil national de sécurité a décidé 

d'autoriser jusqu'au 31 juillet 2020 les 

manifestations rassemblant un maximum de 

400 participants et, à partir du 1er août, un 

maximum de 800 participants. Il doit absolument 

s'agir d'une manifestation statique sur la voie 

publique, où la règle de distance saine peut être 

respectée. La commune doit avoir donné son 

autorisation. 

 

Je regrette que des fêtes rassemblant un grand 

nombre de personnes aient eu lieu dans plusieurs 

grandes villes. Pour l'heure, aucun nouveau 

renforcement des mesures n'est prévu. J'appelle les 

citoyens à faire preuve de sens civique. Il serait 

regrettable que l'ensemble de la population pâtisse 

du mauvais comportement de quelques-uns. Les 

sanctions sont une compétence communale et bon 

nombre de bourgmestres ont fait savoir qu'ils 

prendraient des mesures pour empêcher les grands 

rassemblements. Ils ont également dit qu'ils 

veilleraient plus strictement au respect des mesures 

contre le coronavirus et miseraient pleinement sur 

leur mise en œuvre. 

 

Le 21 juin, personne n'a été arrêté à Ixelles. On a 

infligé 59 amendes SAC et dressé 10 procès-

verbaux ordinaires. Le Conseil national de sécurité 

a décidé de maintenir l'heure de fermeture à 

01h 00. 

 

Op 24 juni heeft de Nationale Veiligheidsraad 

beslist dat betogingen tot 31 juli 2020 toegelaten 

zijn met een maximum van 400 deelnemers en 

vanaf 1 augustus met een maximum van 

800 deelnemers. Essentieel is dat het een statische 

betoging moet zijn op de openbare weg, waar de 

afstandsregel kan worden gerespecteerd. De 

gemeente moet toestemming hebben gegeven.  

 

 

Ik betreur de feesten met een massa mensen in 

een aantal grote steden. Het is momenteel nog niet 

beslist om de maatregelen opnieuw te verstrengen. 

Ik roep de burgers op tot burgerzin en het zou 

pijnlijk zijn de hele bevolking te laten boeten voor 

het wangedrag van enkelen. Sancties zijn een 

gemeentelijke bevoegdheid en heel wat 

burgmeesters hebben laten weten dat ze 

maatregelen zullen nemen om grote 

samenscholingen te vermijden. Ze verklaarden ook 

strenger te zullen toezien op de naleving van de 

coronamaatregelen en volop in te zetten op de 

handhaving. 

 

 

Op 21 juni zijn in Elsene geen mensen opgepakt. Er 

werden 59 GAS-boetes en 10 gewone pv’s 

opgesteld. De Nationale Veiligheidsraad heeft 

beslist dat het sluitingsuur 01.00 uur blijft. 

 

(En français) L’exploitation sexuelle en ligne des 

enfants étant internationale, la Belgique siège dans 

différents groupes d’experts pour des échanges 

d’expériences et d’informations. 

 

La section Child Abuse de la DJSOC fournit le 

président du groupe EMPACT (European 

Multidisciplinary Platform Against Criminal Threats), 

projet européen de 30 pays sur l'abus et 

l'exploitation sexuelle de mineurs. Les plans 

d’action opérationnels prévoient prévention, 

répression, sensibilisation et formation. DJSOC –

(Frans) Online kindermisbruik is een internationale 

problematiek. België heeft dan ook zitting in 

meerdere expertengroepen om ervaringen en 

informatie uit te wisselen. 

 

De afdeling Child Abuse van de DJSOC levert de 

voorzitter van het EMPACT (European 

Multidisciplinary Platform Against Criminal Threats). 

Dat is een Europees project ter bestrijding van het 

misbruik en de seksuele uitbuiting van 

minderjarigen, waaraan dertig landen deelnemen. 

De operationele actieplannen behelzen preventie, 
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 Child Abuse est membre du groupe d’experts qui 

se réunit deux fois par an pour identifier un 

maximum de victimes, sur base d'images 

confisquées. 

 

 

Nous avons aussi le Plan national de sécurité, la 

coopération avec Child Focus, la coopération avec 

ECPAT (End child prostitution, child pornography 

and trafficking of children for sexual purposes) et 

avec plusieurs écoles de police. 

 

La DJSOC – Child Abuse dispose d'applications en 

appui des services judiciaires de recherche. Ce 

service se compose de cinq membres du cadre et 

de deux membres du CALog. Une fois le suspect 

et/ou la victime identifié(e) et sur base de la 

désignation décidée par le magistrat, la police 

judiciaire fédérale ou locale poursuit l'enquête. 

 

repressie, bewustmaking en opleiding. De afdeling 

Child Abuse van de DJSOC maakt deel uit van een 

expertengroep die twee keer per jaar bijeenkomt 

om zoveel mogelijk slachtoffers te identificeren aan 

de hand van in beslag genomen beelden. 

 

Voorts hebben we ook het Nationaal Veiligheidsplan 

en werken we samen met Child Focus, met ECPAT 

(End Child Prostitution, Child Pornography and 

Trafficking of Children for Sexual Purposes) en met 

meerdere politiescholen. 

 

De afdeling Child Abuse van de DJSOC beschikt 

ook over een aantal toepassingen ter ondersteuning 

van de gerechtelijke opsporingsdiensten. Die dienst 

bestaat uit vijf medewerkers van het operationele 

kader en twee CALog-personeelsleden. Zodra de 

verdachte en/of het slachtoffer geïdentificeerd zijn, 

beslist de bevoegde magistraat of de federale dan 

wel de lokale gerechtelijke politie het onderzoek 

voortzet. 

 

(En néerlandais) À l'occasion de la concertation 

relative à la reprise des expulsions qui a été menée 

avec les organisations syndicales, celles-ci avaient 

demandé la réalisation préalable d'un test de 

dépistage du COVID-19. Eu égard à l'absence de 

constatations d'infections à ce jour dans les centres 

fermés et au fait que tous les nouveaux résidents 

sont systématiquement testés, l'Office des 

étrangers, qui dépend de la ministre De Block, juge 

cette demande superflue. Cette politique est 

conforme aux directives du Risk Management 

Group (RMG). Un test sérologique ne peut être 

réalisé qu'en cas de présence de symptômes. 

 

Nous sommes informés du dernier rapport TE-SAT 

d'Europol. Chaque année, le nombre de 

demandeurs d'asile éventuellement radicalisés 

identifiés par les services de renseignement lors du 

screening est extrêmement limité. Ils sont suivis 

avec une extrême vigilance par les services de 

sécurité. En cas de menace ou d'incidents, la police 

peut alors intervenir rapidement. Des arrestations 

ont été effectuées dans quelques cas.  

 

La situation est suivie en permanence par l'OCAM 

qui me transmet ses évaluations. Il en ressort que 

la crise du COVID-19 a été exploitée dans les 

médias sociaux par des groupes terroristes ou des 

individus pour étayer leur narration, sans entraîner 

toutefois une hausse du niveau de la menace. Rien 

n'indique actuellement la présence d'un danger 

terroriste aigu ou imminent. Les analyses de 

l'OCAM sont transmises aux autorités compétentes, 

lesquelles prennent, le cas échéant, les mesures de 

sécurité ou de protection requises.   

 

(Nederlands) Naar aanleiding van het overleg met 

de vakbonden over de heropstart van de 

verwijderingen werd gevraagd om vooraf een 

COVID-19-test uit te voeren. De Dienst 

Vreemdelingenzaken, die onder de bevoegdheid 

van minister De Block valt, vindt dat niet nodig 

omdat er in de gesloten centra nog geen 

besmettingen werden vastgesteld en alle nieuwe 

bewoners systematisch worden getest. Dat beleid 

stemt overeen met de richtlijnen van de Risk 

Management Group (RMG). Enkel bij symptomen 

kan een serologische test worden afgenomen.  

 

 

Wij zijn op de hoogte van het laatste TE-SAT-

rapport van Europol. In het kader van de screening 

identificeren de inlichtingendiensten elk jaar een 

zeer beperkt aantal asielzoekers die mogelijk 

geradicaliseerd zijn De veiligheidsdiensten volgen 

die gevallen met bijzondere waakzaamheid. 

Hierdoor kan de politie snel interveniëren in geval 

van dreiging of incidenten. In enkele gevallen 

hebben er arrestaties plaatsgevonden.   

 

Het OCAD volgt continu de situatie op en bezorgt 

me zijn assessments. Daaruit blijkt dat 

extremistische of terroristische groeperingen of 

personen op sociale media de COVID-19-situatie 

aangrijpen om hun narratief te versterken, maar dat 

leidde niet tot een verhoging van het 

dreigingsniveau. Er zijn momenteel geen 

aanwijzingen voor een imminent of acuut 

terroristisch gevaar. De analyses van het OCAD 

worden aan de bevoegde autoriteiten bezorgd, die 

zo nodig beveiligings- of beschermingsmaatregelen 

nemen. 
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La Sûreté de l'État est sous la tutelle du ministre de 

la Justice.  

 

 

De Veiligheid van de Staat valt onder de 

bevoegdheid van de minister van Justitie. 

 

(En français) Madame Zanchetta, le module 

informatique incluant les besoins Police et Justice 

couvre les fonctionnalités exprimées par le groupe 

de travail, validées par le comité de pilotage. Il 

permet la gestion des saisies et le suivi des pièces 

à conviction. La mise en production a démarré au 

début de cette année et se déploie par 

arrondissement, pour couvrir le niveau national d'ici 

la fin de l’année 2020. 

 

Madame Chanson, un questionnaire a permis 

d’évaluer l'impact de la crise sanitaire sur le 

fonctionnement des zones de secours. Toutes les 

zones et le service d’incendie bruxellois y ont 

répondu. Les données obtenues, qui  concernent 

mars et avril 2020, montrent comment la crise a 

influencé le nombre de malades au sein des 

services de secours. Il n’y a aucune donnée sur le 

nombre de malades dus au coronavirus. Dans 26 % 

des services, il y a eu une légère augmentation; 

dans 46 %, la crise n’a eu aucun impact et dans 

28 %, il y a même eu une diminution du nombre de 

malades. Seules deux zones ont connu des 

problèmes en termes d'occupation ou de 

disponibilité pour effectuer les tâches.  

 

(Frans) Mevrouw Zanchetta, de ICT-module ten 

behoeve van Politie en Justitie bevat alle 

functionaliteiten die de werkgroep vermeld heeft en 

door de stuurgroep gevalideerd werden. Die module 

maakt het beheer van de inbeslagnames en de 

opvolging van de bewijsstukken mogelijk. De tool 

werd begin dit jaar in productie genomen en wordt 

per arrondissement uitgerold, en zal eind 2020 op 

het hele grondgebied beschikbaar zijn. 

 

Mevrouw Chanson, de impact van de 

gezondheidscrisis op de werking van de 

hulpverleningszones kon middels een vragenlijst 

geëvalueerd worden. Alle zones en de Brusselse 

DBDMH hebben die vragenlijst ingevuld. De 

verkregen data hebben betrekking op maart en april 

2020 en wijzen uit hoe de crisis het ziekteverzuim 

bij de hulpdiensten beïnvloed heeft. Er zijn geen 

gegevens over het aantal coronapatiënten 

beschikbaar. In 26 % van de diensten heeft er zich 

een lichte stijging van het aantal zieken 

voorgedaan, in 46 % van de diensten heeft de crisis 

geen enkele impact gehad en in 28 % van de 

diensten heeft er zich zelfs een daling voorgedaan. 

Slechts twee zones hebben voor de uitvoering van 

hun taken problemen gehad in verband met de 

personeelssterkte of de beschikbaarheid.  

 

01.16  Mathieu Bihet (MR): Les chiffres sont 

encourageants, mais nous devons rester vigilants 

pour qu'une seconde vague de coronavirus 

n'entraîne pas la fermeture d'un poste des services 

de secours qui augmenterait le temps 

d'intervention.  

 

01.16  Mathieu Bihet (MR): De cijfers zijn 

bemoedigend, maar we moeten op onze hoede 

blijven om te vermijden dat een tweede golf van 

besmettingen met het coronavirus ertoe zou leiden 

dat een post van de hulpdiensten de deuren zou 

moeten sluiten, waardoor de aanrijtijd langer zou 

worden.  

 

01.17  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Vous dites 

prendre les recommandations de "Police Watch" à 

cœur. Or, en plénière, au sujet des plaintes contre 

les policiers, vous parliez d'une contre-stratégie de 

criminels. Le Comité P a reçu 200 plaintes pendant 

cette crise mais vous ne les mentionnez pas! Je 

suis déçue et fâchée. 

 

01.17  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): U zegt dat u 

de aanbevelingen van Police Watch ter harte 

neemt. In de plenaire vergadering deed u de 

klachten tegen politieagenten evenwel af als een 

tegenzet van criminelen. Het Comité P heeft tijdens 

de crisis 200 klachten ontvangen, maar daarover 

rept u met geen woord! Ik ben teleurgesteld en 

boos.  

 

01.18 Joy Donné (N-VA): J'espère que l'autorité 

administrative donnera à la police les instructions 

nécessaires pour limiter l'ampleur des 

manifestations et rassemblements qui seront 

organisés à l'avenir.  

 

01.18  Joy Donné (N-VA): Ik hoop dat de 

bestuurlijke overheid de politie de nodige instructies 

zal geven om de omvang van toekomstige 

manifestaties en samenscholingen te beperken.  

 

01.19  Ben Segers (sp.a): J'ai posé ma question 

parce que ces gestes menacent la santé des 

personnes sans séjour légal, mais aussi celle des 

01.19  Ben Segers (sp.a): Ik heb mijn vraag 

gesteld uit bezorgdheid voor de gezondheid van de 

personen zonder wettig verblijf, maar ook van de 
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policiers. Menacer de cracher pourrait empêcher la 

mise en œuvre d'un éloignement. C'est pourquoi on 

pourrait envisager de tester ces personnes avant 

leur départ, malgré les recommandations du Risk 

Assessment Group (RAG). 

 

politiemensen. Dreigen met spuwen zou ertoe 

kunnen leiden dat uitzettingen niet kunnen 

doorgaan. Daarom moet er misschien toch worden 

nagedacht aan het afnemen van een test voor het 

vertrek, ongeacht de aanbevelingen van de Risk 

Assessment Group (RAG). 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Le droit de filmer la police: débat d'actualité. 

Questions jointes de 

- Jessika Soors à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le droit de filmer la police" 

(55007123C) 

- Mathieu Bihet à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le droit de filmer" (55007254C) 

- Gaby Colebunders à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le droit de filmer la police" 

(55007327C) 

- Cécile Thibaut à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Des clarifications sur le droit de 

filmer l'action policière" (55007366C) 

- Hervé Rigot à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le droit de filmer des interventions 

de police" (55007502C) 

 

02 Het recht om de politie te filmen: 

actualiteitsdebat. Toegevoegde vragen van 

- Jessika Soors aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Het recht om de 

politie te filmen" (55007123C) 

- Mathieu Bihet aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Het recht om te 

filmen" (55007254C) 

- Gaby Colebunders aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "Het 

recht om de politie te filmen" (55007327C) 

- Cécile Thibaut aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Een verduidelijking 

met betrekking tot het recht om politieacties te 

filmen" (55007366C) 

- Hervé Rigot aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Het recht om 

politieacties te filmen" (55007502C) 

 

02.01  Jessika Soors (Ecolo-Groen): Le 

Règlement général sur la protection des données 

(RGPD) autorise de filmer des policiers à des fins 

personnelles ou journalistiques. Il ressort de la 

jurisprudence que cette autorisation ne se limite pas 

aux journalistes professionnels; l'intérêt public suffit.  

 

Il n'empêche que des policiers continuent à 

intervenir contre des journalistes ou des citoyens 

qui les filment. Le ministre attirera-t-il l'attention des 

policiers sur cette jurisprudence? L'extension de ce 

droit aux citoyens sera-t-elle inscrite également 

dans les circulaires et autres textes tels que le code 

déontologique, lequel attribue exclusivement ce 

droit aux journalistes? 

 

02.01  Jessika Soors (Ecolo-Groen): De Algemene 

Verordening Gegevensbescherming (AVG) laat het 

filmen van de politie toe voor persoonlijk gebruik en 

journalistieke doeleinden. Uit rechtsspraak volgt dat 

dit niet alleen geldt voor beroepsjournalisten; een 

maatschappelijk belang volstaat.  

 

Toch blijven politiemensen optreden tegen 

journalisten of burgers die hen filmen. Zal de 

minister hen hier op wijzen? Zullen rondzendbrieven 

en andere teksten zoals de deontologische code, 

waarin enkel verwezen wordt naar dit recht voor 

journalisten, ook aangevuld worden met het recht 

voor burgers? 

 

02.02  Mathieu Bihet (MR): Le métier de policier 

n'est pas simple et il est primordial que la confiance 

entre la police et la population ne soit pas rompue. 

Pour ce faire, les policiers doivent pouvoir exercer 

leur travail dans des conditions sereines et la 

population doit percevoir dans la police une 

instance de protection. Dans le contexte actuel, le 

droit de filmer les policiers lors d'interventions est 

sujet à discussions. 

  

Quelles sont les règles qui encadrent le droit de 

filmer les policiers en Belgique? Quelles règles 

encadrent-elles la diffusion de ces images? Quelles 

sont les implications en matière de vie privée tant 

02.02  Mathieu Bihet (MR): Het beroep van 

politieagent is geen eenvoudig beroep. Het is 

essentieel dat het vertrouwen tussen de politie en 

de bevolking behouden blijft. Daarom moeten 

politieagenten hun werk kunnen doen in serene 

omstandigheden, en de burger moet de politie zien 

als de arm der wet, als een dienst die haar 

beschermt. In de huidige context staat het recht om 

politieacties te filmen ter discussie. 

 

Welke regels gelden er in België inzake het recht 

om politieagenten te filmen, en inzake de 

verspreiding van die beelden? Wat zijn de 

implicaties voor de privacy van de politieagenten én 
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du côté des policiers que des éventuelles 

personnes interpellées? 

 

Il est de plus en plus question d'utiliser des 

"bodycams" et des "dashcams" sur les policiers et 

dans leurs véhicules afin de disposer d'images 

complètes d'une intervention et de contrebalancer 

des images parfois parcellaires prises par le public. 

La zone de police Bruxelles-Ixelles a équipé une 

trentaine de ses agents en phase de test. Existe-t-il 

une réflexion fédérale sur ce sujet? 

 

van de mogelijke arrestanten?  

 

 

Er is steeds meer sprake van het gebruik van 

bodycams en dashcams door de politie, om 

interventies te kunnen filmen en dat beeldmateriaal 

naast de soms fragmentaire beelden die door het 

publiek gemaakt worden te kunnen leggen, zodat er 

een volledig beeld van de actie naar voren komt. De 

politiezone Brussel HOOFDSTAD Elsene heeft een 

dertigtal politieagenten met dergelijke camera's 

uitgerust voor een testfase. Wordt dit ook bij de 

federale politie in overweging genomen?   

 

02.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Comment le ministre réagit-il aux 

actions du policier qui a confisqué la carte d'identité 

et la carte de presse d'un journaliste français parce 

que celui-ci le filmait? Le ministre compte-t-il clarifier 

le droit du citoyen de filmer une intervention 

policière? 

 

02.03  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Wat is de reactie van de minister op 

de acties van de politieagent die de identiteits- en 

perskaart van een Franse journalist in beslag nam 

omdat die hem filmde? Zal de minister het recht van 

de burger om de politie te filmen verduidelijken? 

 

02.04  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Alors que 

chaque citoyen peut filmer ou photographier des 

policiers en intervention (la loi le permet même s'il y 

a des restrictions), des incidents interviennent entre 

policiers et citoyens surgissent lorsque des citoyens 

filment une intervention. Certaines zones de police 

ont donc décidé de contrôler l'identité de ces 

personnes pour dresser un PV d'atteinte à la vie 

privée. 

 

Or, comme l'ont rappelé les tribunaux, le simple fait 

de filmer n'est pas un motif suffisant pour un 

contrôle, et les policiers en intervention dans 

l'espace public ne peuvent prétendre au respect de 

leur vie privée. Les policiers réclament dès lors des 

règles claires et universelles, afin notamment de 

pacifier les relations avec les citoyens.  

 

 

Confirmez-vous l'existence de circulaires de zones 

traitant des photos ou films lors des interventions 

policières? 

 

Confirmez-vous que le service juridique de la police 

fédérale (DSJ) a été chargé de rédiger une note 

juridique préparatoire à une circulaire de la police 

fédérale et de la CPPL sur ce que le citoyen et le 

policier peuvent faire? Quelles sont les balises de 

cette circulaire? 

 

02.04  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): Hoewel elke 

burger politieagenten tijdens interventies mag filmen 

of fotograferen (de wet staat dat toe, ook al gelden 

er beperkingen), doen er zich toch incidenten 

tussen politieagenten en burgers voor wanneer die 

laatsten een politieactie filmen. In sommige 

politiezones werd er bijgevolg beslist om de 

identiteit van deze personen te controleren om een 

pv wegens schending van de privacy op te stellen.  

 

De rechtbanken hebben er evenwel al op gewezen 

dat het maken van beelden op zich geen afdoende 

reden is voor een controle en dat politieagenten 

tijdens interventies in de publieke ruimte het respect 

voor hun privacy niet kunnen doen gelden. De 

politieagenten eisen daarom duidelijke en algemeen 

geldende regels, meer bepaald om weer rust te 

brengen in de relaties met de burgers.   

 

Bevestigt u dat er in bepaalde politiezones 

omzendbrieven circuleren over de foto's en filmpjes 

die tijdens politie-interventies gemaakt worden?  

 

Bevestigt u dat de juridische dienst van de federale 

politie (DSJ) belast werd met de redactie van een 

juridische nota ter voorbereiding van een 

omzendbrief van de federale politie en van de VCLP 

over hetgeen de burger en de politieagent mogen 

doen? Wat zijn de krijtlijnen van die omzendbrief?  

 

02.05 Hervé Rigot (PS): Le droit de filmer les 

interventions policières, sans entraver l'action en 

cours, est reconnu par les juridictions nationales et 

par la jurisprudence de la Cour européenne des 

Droits de l'Homme, mais n'est pas ancré dans les 

mentalités des agents de police.  

02.05  Hervé Rigot (PS): Het recht om politieacties 

te filmen, zonder de actie evenwel te verstoren, 

wordt erkend door de nationale rechtscolleges en 

door de jurisprudentie van het Europees Hof voor 

de Rechten van de Mens, maar is nog niet 

ingedaald in de mentaliteit van de politieagenten. 
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Une opération à l'encontre de personnes sans 

papier dans une gare, en présence de M. Francken, 

s'était soldée par l'arrestation musclée d'un passant 

documentant l'intervention. Plus récemment, un 

journaliste a fait l'objet d'une entrave à l'exercice de 

son métier en marge d'une manifestation à 

Bruxelles et une eurodéputée allemande a eu maille 

à partir avec la police à la gare du Nord. 

 

Les forces de l'ordre sont-elles informées du fait 

que filmer les interventions policières est 

parfaitement légal? 

 

 

Een operatie tegen sans-papiers in een station, in 

aanwezigheid van de heer Francken, werd gefilmd 

door een passant. Die werd met het nodige 

machtsvertoon ingerekend. Recenter werd een 

journalist verhinderd zijn beroep uit te oefenen in de 

marge van een manifestatie in Brussel, en kreeg 

een Duits vrouwelijk Europarlementslid het aan de 

stok met de politie in de buurt van het Noordstation. 

 

Weten de politiediensten dat het volstrekt legaal is 

om politieacties te filmen?  

 

02.06  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Le filmage de membres des services de police au 

cours d'une intervention policière sur la voie 

publique ou dans un lieu accessible au public, par 

un citoyen ou un journaliste, est en principe 

autorisé, pour autant que ce filmage ait lieu pour un 

usage personnel ou à des fins journalistiques 

légitimes. Le RGPD et la loi relative à la protection 

des données ne sont applicables qu'à partir du 

moment où les personnes qui font l'objet de 

l'intervention policière ou les fonctionnaires de 

police visibles sur les images peuvent être 

identifiés, et pour autant que la personne qui a 

réalisé les images ne limite pas l'utilisation de 

celles-ci à des fins privées. 

 

02.06 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Het 

filmen van leden van de politiediensten tijdens een 

politionele interventie op de openbare weg of in een 

voor het publiek toegankelijke plaats, door een 

burger of een journalist, is in principe toegelaten, in 

zoverre dit filmen gebeurt voor persoonlijk gebruik 

dan wel voor rechtmatige journalistieke doeleinden. 

De AVG en de wet over de gegevensbescherming 

zijn slechts van toepassing vanaf het moment dat 

de personen die het voorwerp uitmaken van de 

politionele interventie of de politieambtenaren op de 

beelden, kunnen worden geïdentificeerd, en dat de 

persoon die de beelden heeft gemaakt, het gebruik 

ervan niet tot privédoeleinden beperkt. 

 

(En français) La saisie d’appareils et l’effacement 

des images ne sont possibles que lors d'un constat 

d'infraction (publication illicite d'images). Une 

amende pénale sanctionne cette publication non 

autorisée. Des instructions aux services de police 

diffusent cette interprétation. Mes services en 

assureront une nouvelle diffusion maximale pour 

sensibiliser le personnel. 

 

Je vous renvoie à mes réponses sur le fait de filmer 

des interventions policières: c'est autorisé pour un 

usage personnel ou à des fins journalistiques 

légitimes. La protection des données est enfreinte si 

on peut identifier des personnes et si la diffusion 

des images ne se limite pas aux fins citées. La 

réglementation sur la protection des données 

sanctionne cela par une amende pénale. Ces règles 

font l’objet d’une fiche de prévention à la police 

fédérale. 

 

 

 

Je ne connais pas de circulaires au niveau fédéral à 

ce sujet. Les instructions sont diffusées en interne. 

Je demanderai au service juridique de la police 

fédérale de diffuser une nouvelle note de synthèse 

pour tous les membres de la police. 

 

(Frans) De toestellen kunnen enkel in geval van een 

overtreding (illegale publicatie van beelden) in 

beslag genomen worden. Dat geldt ook voor het 

wissen van de beelden. De ongeoorloofde publicatie 

wordt met een strafrechtelijke boete bestraft. De 

politiediensten krijgen hierover richtlijnen. Mijn 

diensten zullen die opnieuw maximaal verspreiden 

om het personeel te sensibiliseren. 

 

Ik verwijs u naar mijn antwoorden op vragen over 

het filmen van politie-interventies. Voor persoonlijk 

gebruik of voor legitieme journalistieke doeleinden 

is dat toegestaan. De gegevensbescherming wordt 

geschonden als er personen herkend kunnen 

worden en als de verspreiding van de beelden niet 

beperkt blijft tot de genoemde doeleinden. 

Overeenkomstig de regelgeving inzake de 

gegevensbescherming wordt dat met een 

strafrechtelijke boete bestraft. Deze regels zijn 

opgenomen in een preventiefiche van de federale 

politie. 

 

Ik ken geen federale omzendbrieven over dat 

onderwerp. De richtlijnen worden intern verspreid. Ik 

zal de juridische dienst van de federale politie 

vragen een nieuwe synthesenota onder alle leden 

van de politie te verspreiden. 
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(En néerlandais) Chaque corps est libre de donner 

des instructions pour des motifs d'identification. 

Chaque fonctionnaire de police sur le terrain doit se 

référer, pour procéder à une identification, à 

l'article 34 de la loi sur la fonction de police. En 

vertu de l'article 35 de cette loi, il n'est pas autorisé 

d'exposer à la curiosité publique les personnes qui 

sont privées de leur liberté. 

 

(Nederlands) Het staat elk korps vrij om instructies 

te geven om reden van identificatie. Elke 

politieambtenaar op het terrein dient zich voor 

identificatie te baseren op artikel 34 van de wet op 

het politieambt. Ingevolge artikel 35 van deze wet 

mag men personen die van hun vrijheid zijn 

benomen, niet aan de publieke nieuwsgierigheid 

laten onderwerpen. 

 

(En français) La prise d’images de policiers devant 

des bâtiments à surveiller ou lors d’une 

reconstitution peut nécessiter une identification. 

L’interdiction de cas similaires peut s’avérer 

problématique.  

 

 

La loi sur la fonction de police fixe l'usage des 

bodycams et dashcams. Les services de police 

peuvent utiliser des caméras pour leurs missions de 

police administrative et judiciaire, pour autant que 

soient respectées les conditions prescrites. 

L'autorisation des caméras au quotidien appartient 

au service de police concerné.  

 

 

Un groupe de travail a été mis en place pour étudier 

l’avis du COC (organe de contrôle) concernant 

l’utilisation des bodycams. La prise d’images d’un 

fonctionnaire de police y sera abordée et des 

instructions pourront en découler.  

 

(Frans) Het kan noodzakelijk zijn de personen te 

identificeren die beelden maken van politieagenten 

die vóór gebouwen een bewakingsopdracht 

uitvoeren of aan een reconstructie deelnemen. Een 

identificatieverbod kan in dergelijke gevallen tot 

problemen leiden.  

 

De wet op het politieambt bepaalt het gebruik van 

bodycams en dashcams. De politiediensten mogen 

bij hun opdrachten van bestuurlijke en gerechtelijke 

politie camera's gebruiken, voor zover de opgelegde 

voorwaarden in acht genomen worden. De 

toestemming voor het dagelijks gebruik van 

camera's moet door de betrokken politiedienst 

verleend worden.  

 

Er werd een werkgroep opgericht om het advies van 

het COC (controleorgaan) over het gebruik van 

bodycams tegen het licht te houden. Ook het filmen 

van een politieagent zal in die werkgroep besproken 

worden en hieruit kunnen later instructies 

voortvloeien.  

 

02.07  Jessika Soors (Ecolo-Groen): Je me réjouis 

que le ministre ait l'intention d'accroître la 

sensibilisation aux règles. Une méconnaissance 

des règles engendre le flou, de même que des 

tensions sur la voie publique. Il reste à savoir si les 

règles, en tant que telles, sont suffisamment 

précises, car quelles sont les limites de l'utilisation à 

des fins personnelles? Dès lors que les médias 

sociaux restent un canal personnel, y poster des 

images est-il assimilable à une publication, par 

exemple?  

 

Il est probable que l'on entre dans le périmètre du 

traitement de données à caractère personnel 

lorsque l'on diffuse des images de policiers 

identifiables, mais l'on ne sait pas encore avec 

précision où cela commence. 

 

Selon des directives internes de la police et du 

Comité P, le simple fait de filmer n'est pas 

punissable, mais le devient selon l'Organe de 

contrôle de l'information policière si cette action est 

dénuée de fondement juridique. Sur le terrain, si ce 

fondement juridique doit être préalablement 

constaté, le flou et les tensions subsisteront. 

 

02.07  Jessika Soors (Ecolo-Groen): Ik ben blij dat 

de minister extra zal sensibiliseren over de regels. 

Onbekende regels leiden tot onduidelijkheid en ook 

tot spanningen op straat. De vraag blijft of de regels 

an sich duidelijk genoeg zijn, want tot waar reikt het 

persoonlijk gebruik? Is bijvoorbeeld het posten van 

beelden op social media ook een publicatie, want 

het is nog altijd een persoonlijk kanaal?  

 

 

 

 

Als het gaat over het herkenbaar in beeld brengen 

van de politie, heeft dat wellicht te maken met de 

verwerking van persoonsgegevens, maar het is nog 

niet helemaal duidelijk wanneer dit juist begint.  

 

 

Volgens interne richtlijnen van de politie en van het 

Comité P is filmen an sich niet strafbaar, maar 

volgens het Controleorgaan op de Politionele 

Informatie kan filmen an sich wel strafbaar zijn als 

er geen rechtsgrond voor is. Als die rechtsgrond 

eerst moet worden vastgesteld, dan zal het in de 

praktijk tot onduidelijkheid en spanningen blijven 

leiden. 
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Il est évident qu'il est absolument impératif de 

donner plus d'écho aux dispositions de cette 

circulaire, mais en préciser les termes pourrait 

également s'avérer utile.  

 

 

Een betere bekendheid van die circulaire is 

inderdaad absoluut noodzakelijk, maar een verdere 

verduidelijking van de circulaire kan ook helpen. 

 

02.08  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

J'ai déjà tenu compte des suggestions de 

Mme Soors dans des travaux préparatoires.  

 

02.08 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Ik 

heb de suggesties van mevrouw Soors reeds 

meegenomen in voorbereidende werken.  

 

02.09  Mathieu Bihet (MR): Monsieur le ministre, 

serait-il possible d'obtenir une copie de votre 

réponse? Nous soutenons pleinement l'utilisation 

des "bodycams" et des "dashcams". En Allemagne, 

certains policiers ont pour seule tâche de filmer les 

interventions. 

 

Les policiers doivent pouvoir exercer leur métier en 

toute sérénité et leur action doit être perçue comme 

un service de contrôle et de protection. 

 

02.09  Mathieu Bihet (MR): Mijnheer de minister, 

zou het mogelijk zijn om een kopie van uw antwoord 

te krijgen? Wij steunen het gebruik van bodycams 

en dashcams ten volle. In Duitsland hebben 

sommige politieagenten het filmen van de 

interventies als enige opdracht. 

 

De politieagenten moeten hun beroep in alle 

sereniteit kunnen uitvoeren en hun optreden moet 

als een controle- en beschermingsopdracht 

beschouwd worden. 

 

02.10  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): La situation 

juridique est extrêmement complexe. La 

jurisprudence se fera également au niveau 

européen. Il est temps que le citoyen et le policier 

connaissent leurs droits et devoirs afin d'éviter tout 

malentendu. Une note juridique exhaustive 

faciliterait leur réconciliation. Il y a urgence à agir! 

 

02.10  Cécile Thibaut (Ecolo-Groen): De juridische 

situatie is extreem complex. Ook op het Europese 

niveau zal er rechtspraak hierover tot stand komen. 

Het is tijd dat de burgers en de politieagenten hun 

rechten en hun plichten kennen teneinde 

misverstanden te voorkomen. Een exhaustieve 

juridische nota zou de beide partijen weer nader tot 

elkaar kunnen brengen. Er moet dringend actie 

ondernomen worden!  

 

02.11  Hervé Rigot (PS): Vous avez raison de dire 

que les images doivent avoir un cadre précis et ne 

peuvent porter atteinte à la vie privée et à l'image 

des policiers ou nuire, ce qui est si facile via les 

réseaux sociaux. 

 

 

 

 

Cependant, le droit de filmer a été confirmé à 

plusieurs reprises par diverses juridictions. Il vous 

incombe de renforcer la formation et les directives, 

et de faire en sorte que des dérapages 

préjudiciables aux relations entre les citoyens et la 

police ne se reproduisent pas.  

 

Clarifions l'interprétation des textes, pour informer 

tant les citoyens que les policiers de leurs droits et 

devoirs, et renforcer l'image de notre police, en qui 

nous nous devons continuer à avoir confiance. 

 

02.11  Hervé Rigot (PS): U hebt gelijk als u stelt 

dat de beelden in een duidelijk en welomlijnd kader 

moeten worden gemaakt, en niet tot doel mogen 

hebben de privacy van de politieagenten te 

schenden of hun imago te bezoedelen. Ook mogen 

ze geen schade toebrengen aan de reputatie van de 

betrokkenen, wat zo snel gebeurd is via de sociale 

media. 

 

Het recht om politieacties te filmen werd echter 

herhaaldelijk bevestigd door verscheidene 

rechtscolleges. Het is uw taak om de opleiding aan 

te passen en de richtlijnen aan te scherpen, zodat 

excessen die de relaties tussen de burgers en de 

politie een knauw kunnen geven, vermeden worden.  

 

We moeten klaarheid scheppen over de 

interpretatie van de teksten, om zowel de burgers 

als de politieagenten te informeren over hun rechten 

én hun plichten, en voor een sterk imago van onze 

politie, waarin we vertrouwen moeten blijven 

hebben. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 La centrale nucléaire de Gravelines: débat 03 De kerncentrale van Gravelines: 
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d'actualité. Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le manque de mesures de sécurité 

aux abords du parc nucléaire de Gravelines" 

(55007084C) 

- John Crombez à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "Le parc nucléaire de Gravelines" 

(55007266C) 

- Bercy Slegers à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L'état de la centrale nucléaire de 

Gravelines" (55007267C) 

- Leen Dierick à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "La centrale nucléaire française de 

Gravelines" (55007295C) 

- Wouter De Vriendt à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "La mise en demeure d'EDF en 

raison des problèmes de la centrale nucléaire de 

Gravelines" (55007480C) 

- Samuel Cogolati à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "La mise en demeure de la centrale 

nucléaire de Gravelines" (55007424C) 

- Yngvild Ingels à Pieter De Crem (Sécurité et 

Intérieur) sur "L'échange d'informations sur la 

sécurité de la centrale nucléaire de Gravelines" 

(55007539C) 

 

actualiteitsdebat. Toegevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "Ontbrekende 

veiligheidsmaatregelen rond het kerncentralepark 

van Gravelines" (55007084C) 

- John Crombez aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "Het kernpark van 

Gravelines" (55007266C) 

- Bercy Slegers aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De staat van de 

kerncentrale van Gravelines" (55007267C) 

- Leen Dierick aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De Franse 

kerncentrale van Gravelines" (55007295C) 

- Wouter De Vriendt aan Pieter De Crem 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken) over "De 

ingebrekestelling van EDF omwille van 

problemen met de kerncentrale van Gravelines" 

(55007480C) 

- Samuel Cogolati aan Pieter De Crem (Veiligheid 

en Binnenlandse Zaken) over "De 

ingebrekestelling van de kerncentrale van 

Gravelines" (55007424C) 

- Yngvild Ingels aan Pieter De Crem (Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken) over "De informatiedeling 

over de veiligheidssituatie in de kerncentrale van 

Gravelines" (55007539C) 

 

03.01  Kurt Ravyts (VB): L'Autorité de sûreté 

nucléaire française (ASN) a adressé à l'exploitant 

de la centrale nucléaire de Gravelines une mise en 

demeure pour négligence. L'exploitant a jusqu'au 

31 octobre pour procéder aux travaux 

indispensables sur le plan de la sécurité. Il existe 

plusieurs accords de coopération entre l'AFCN et 

l'ASN.  

 

Comment se déroulent la communication et 

l'échange de données entre ces deux services? 

L'AFCN est-elle au courant des développements 

intervenus à Gravelines? L'AFCN ou le ministre ont-

ils déjà pris contact avec les autorités françaises à 

ce sujet?  

 

03.01  Kurt Ravyts (VB): De Franse nucleaire 

waakhond ASN heeft de uitbater van de 

kerncentrale van Gravelines wegens nalatigheid in 

gebreke gesteld. De uitbater krijgt tot 31 oktober om 

de noodzakelijke veiligheidswerken uit te voeren. Er 

bestaan meerdere samenwerkingsakkoorden 

tussen ons FANC en ASN.  

 

 

Hoe verloopt de communicatie en de 

gegevensuitwisseling tussen beide diensten? Is het 

FANC op de hoogte van de ontwikkelingen in 

Gravelines? Heeft het FANC of de minister 

daarover al contact opgenomen met de Franse 

autoriteiten?  

 

03.02  John Crombez (sp.a): Le parc nucléaire de 

Gravelines, situé à 30 km de la frontière belge, 

serait celui qui présente le plus de risques en 

France. Il ne possède qu'un seul dôme, lequel ne 

résisterait pas à une explosion. Le gouvernement 

français doit réaliser les adaptations nécessaires 

pour le 31 octobre au plus tard. 

 

En attendant, la centrale est-elle mise à l'arrêt? Le 

ministre a-t-il déjà pris contact avec son homologue 

français au sujet de la mise en demeure? La 

Belgique peut-elle imposer une fermeture si la 

sécurité ne peut être garantie? 

 

03.02  John Crombez (sp.a): Het Franse kernpark 

in Gravelines, op 30 km van de Belgische grens, 

blijkt het meest risicovolle van Frankrijk. Er is maar 

één koepel, die niet bestand is tegen explosies. Ten 

laatste tegen 31 oktober moet de Franse regering 

de noodzakelijke aanpassingen doorvoeren. 

 

 

Wordt de centrale ondertussen stilgelegd? Heeft de 

minister al contact opgenomen met zijn Franse 

ambtgenoot over de ingebrekestelling? Kan België 

een sluiting afdwingen als de veiligheid niet kan 

worden gegarandeerd?  
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03.03  Bercy Slegers (CD&V): L'Autorité de sûreté 

nucléaire française, ASN, a mis la société Électricité 

de France (EDF) en demeure en ce qui concerne la 

sécurité de la centrale nucléaire de Gravelines. 

 

Quelle est la gravité de la situation? Disposons-

nous d'un plan de crise en cas de catastrophe? Le 

ministre a-t-il pris contact avec son homologue 

français? Comment les bourgmestres de Flandre 

occidentale seront-ils informés de la situation? 

 

03.03  Bercy Slegers (CD&V): De Franse nucleaire 

veiligheidsautoriteit ASN heeft het bedrijf Électricité 

de France (EDF) in gebrek gesteld voor wat de 

veiligheid van de kerncentrale in Gravelines betreft. 

 

Hoe ernstig is de situatie? Beschikken wij over een 

crisisplan in het geval van een ramp? Heeft de 

minister contact genomen met zijn Franse 

ambtsgenoot? Op welke manier zullen de West-

Vlaamse burgemeesters worden geïnformeerd over 

de situatie? 

 

03.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Le 4 juin 

dernier, l'autorité française de sécurité nucléaire 

ASN a mis en demeure EDF en raison de 

problèmes techniques dans la centrale nucléaire de 

Gravelines qui est à la fois une très grosse centrale 

et une centrale très ancienne. Et elle est surtout 

située à seulement 30 kilomètres de La Panne. Ce 

rapport négatif constitue le énième signal d'alarme. 

 

Comment le ministre réagit-il par rapport à cette 

mise en demeure? A-t-il déjà entretenu des 

contacts avec son homologue français ou avec 

l'ASN elle-même? Quelles démarches juridiques 

entreprendra-t-il, si nécessaire? 

 

03.04  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

Franse nucleaire toezichthouder ASN heeft op 

4 juni de Franse energiemaatschappij EDF in 

gebreke gesteld wegens technische problemen in 

de oude en enorme kerncentrale van Gravelines, op 

slechts 30 kilometer van De Panne. Dat negatieve 

rapport is het zoveelste alarmsignaal. 

 

 

Hoe reageert de minister daarop? Had hij al contact 

met zijn Franse evenknie of met ASN zelf? Welke 

juridische stappen zal hij zo nodig ondernemen?  

 

03.05  Yngvild Ingels (N-VA): Les autorités de 

surveillance française et belge procèdent à des 

inspections croisées. Quand la prochaine inspection 

aura-t-elle lieu? Un organe de contrôle faîtier veille-

t-il au respect des accords conclus? Comment 

notre pays peut-il avoir la certitude que les travaux 

de sécurisation nécessaires seront réalisés? La 

Belgique informerait-elle les pays voisins dans un 

cas similaire? 

 

La centrale de Gravelines ne figure pas sur la carte 

de l'AFCN et du Centre de crise reprenant les sites 

nucléaires, au motif que les zones de planification 

d'urgence ne s'étendent que jusqu'à 20 kilomètres. 

Ne faudrait-il pas réexaminer cette règle?  

 

03.05  Yngvild Ingels (N-VA): De Franse en de 

Belgische nucleaire waakhonden voeren 

kruisinspecties uit. Wanneer vindt de volgende 

plaats? Houdt een overkoepelend controleorgaan 

toezicht op de gemaakte afspraken? Hoe kan ons 

land er zeker van zijn dat de nodige 

veiligheidswerken worden uitgevoerd? Zou België in 

een gelijkaardig geval de buurlanden ervan op de 

hoogte brengen?  

 

Op de kaart van het FANC en het Crisiscentrum 

met de nucleaire sites wordt Gravelines niet 

vermeld, omdat de noodplanningszones maar tot 

20 kilometer strekken. Moet dat niet eens worden 

herbekeken?  

 

03.06  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

La centrale nucléaire de Gravelines dispose de six 

réacteurs et est située à proximité du port de 

Dunkerque, où se trouve un terminal de gaz. C'est 

pourquoi elle est dotée d'une protection renforcée 

contre les ondes de pression en cas d'explosion de 

gaz de forte intensité. Un nouveau terminal 

méthanier a été construit en 2015. Celui-ci utilise la 

chaleur résiduelle de la centrale nucléaire pour 

transformer le méthane liquide en gaz afin 

d'alimenter le réseau français. Des travaux de 

sécurisation supplémentaires ont été effectués afin 

de renforcer la résistance de la centrale à une 

explosion de gaz sur le site même. 

 

03.06 Minister Pieter De Crem (Nederlands): De 

kerncentrale van Gravelines omvat zes reactoren 

en ligt erg dicht bij de haven van Duinkerke, waar 

zich een gasterminal bevindt. Om die reden is ze 

uitgerust met een verhoogde bescherming tegen 

drukgolven bij een grote gasontploffing. In 2015 

werd een nieuwe terminal voor vloeibaar gas 

gebouwd, die de restwarmte van de kerncentrale 

gebruikt om vloeibaar methaan om te zetten in gas 

voor de injectie in het Franse netwerk. Om de 

centrale bestand te maken tegen een gasontploffing 

op de site zelf, werden er extra beveiligingswerken 

uitgevoerd.  
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Le 11 février 2020, EDF, l'exploitant de la centrale 

nucléaire, a signalé à l'ASN avoir remarqué que 

certaines pompes pouvant résister aux effets d'une 

explosion de gaz sur le site étaient logées dans un 

bâtiment qui n'avait pas été conçu à cet effet. 

D'éventuels dégâts au bâtiment pourraient affecter 

le fonctionnement des pompes et le refroidissement 

à long terme du combustible nucléaire ne serait 

donc plus assuré. Un tel incident est peu probable 

mais pourrait avoir de graves conséquences. 

 

Op 11 februari 2020 meldde EDF, de uitbater van 

de kerncentrale, aan ASN dat werd opgemerkt dat 

bepaalde pompen die kunnen weerstaan aan de 

gevolgen van een gasexplosie op de site, 

gehuisvest zijn in een gebouw dat niet daartoe 

ontworpen is. Mogelijke schade aan het gebouw 

zou de werking van de pompen kunnen aantasten 

waardoor de langetermijnkoeling van de 

kernbrandstof niet gewaarborgd zou zijn. Een 

dergelijk voorval is weinig waarschijnlijk, maar heeft 

wel mogelijk ernstige gevolgen.  

 

EDF s'est engagée à effectuer les travaux 

d'adaptation nécessaires d'ici la fin septembre 2020 

et a pris des mesures compensatoires dans 

l'intervalle. L'entreprise a également fait savoir que 

le cas échéant, le système de refroidissement à 

long terme pouvait être réparé en 24 heures. Entre-

temps, les pompes du réacteur 5 ont déjà été 

équipées du dispositif de protection requis et ce 

dernier sera également installé sur les pompes des 

autres réacteurs. 

 

Fin avril 2020, EDF a annoncé qu'en raison de la 

crise du coronavirus, les travaux ne seraient 

achevés que fin octobre. Par mesure de précaution, 

l'ASN a inscrit ce délai, qu'elle estime acceptable eu 

égard aux mesures compensatoires qui ont été 

prises, dans une procédure de mise en demeure 

qui exposerait EDF à des sanctions pénales en cas 

de dépassement. Dans un souci de transparence, 

l'ASN a placé l'ensemble des informations 

pertinentes à ce sujet sur son site internet. 

 

La planification d'urgence est régie par l'arrêté royal 

du 1er mars 2018. La prise d'iode stable constitue 

une des mesures de protection possibles. Des 

stocks suffisants ont été constitués à cet effet.  

 

EDF engageerde zich om de nodige 

aanpassingswerken tegen eind september 2020 uit 

te voeren en trof in afwachting compenserende 

maatregelen. Ook deelde het bedrijf mee dat de 

langetermijnkoeling in voorkomend geval binnen de 

24 uur kan worden hersteld. Intussen kregen de 

pompen voor reactor 5 al de nodige bescherming, 

die ook bij de andere reactoren zal worden 

aangebracht. 

 

 

Eind april 2020 liet EDF weten dat de werken, als 

gevolg van COVID-19, pas eind oktober klaar zullen 

zijn. ASN vindt dat, gezien de compenserende 

maatregelen, aanvaardbaar en nam die nieuwe 

termijn uit voorzorg op in een ingebrekestelling, 

zodat EDF zich bij overschrijding ervan blootstelt 

aan strafsancties. ASN heeft in alle transparantie 

alle relevante informatie op haar website geplaatst. 

 

 

 

De noodplanning wordt geregeld in het KB van 

1 maart 2018. Het innemen van stabiel jodium is 

een van de mogelijke beschermingsmaatregelen. 

Daartoe zijn er voldoende grote stocks opgeslagen.  

 

Sur le terrain, les agents des services sont dotés 

des instructions nécessaires et des moyens de 

protection décrits dans les procédures et les plans. 

La cellule d'évaluation mesure et suit en 

permanence leur exposition aux rayonnements. Le 

Fonds nucléaire a été créé afin de couvrir la totalité 

des frais afférents à l'exécution du plan national 

d'urgence.  

 

Des inspections croisées sont régulièrement 

menées par l'AFCN et Bel V dans les centrales 

nucléaires françaises de Chooz et Gravelines. En 

raison de la crise sanitaire, ces visites ont toutefois 

été suspendues en 2020 et aucune nouvelle date 

n'a encore été fixée. 

 

La sécurité nucléaire est une compétence nationale 

et l'ASN suivra l'exécution en temps utile des 

travaux d'aménagement sur le site de Gravelines. 

De diensten op het terrein beschikken over de 

nodige instructies en beschermingsmiddelen, die in 

procedures en plannen worden beschreven. Hun 

blootstelling aan straling wordt continu gemeten en 

opgevolgd door de evaluatiecel. Het Nucleair Fonds 

werd opgericht om alle kosten te dekken die 

verband houden met de uitvoering van het nationaal 

noodplan. 

 

Het FANC en Bel V voeren regelmatig 

kruisinspecties uit in de Franse kerncentrales van 

Chooz en Gravelines. Ze werden in 2020 echter om 

de bekende redenen opgeschort en er is nog geen 

nieuwe datum.  

 

 

Nucleaire veiligheid is een nationale bevoegdheid 

en ASN zal de tijdige uitvoering van de 

aanpassingswerken op de site van Gravelines 
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Il n'existe aucune autorité de sécurité faîtière à 

l'échelon européen. Des autorités de sécurité 

nucléaires nationales sont néanmoins regroupées 

dans diverses associations européennes, lesquelles 

fixent notamment des niveaux de référence 

minimums. Si une non-conformité analogue devait 

être établie dans une centrale nucléaire belge, la 

méthode appliquée serait la même, conformément 

au cadre réglementaire belge. Des mesures 

administratives ou de sécurité peuvent, par 

exemple, être imposées à l'exploitant par les 

inspecteurs nucléaires de l'AFCN.  

 

opvolgen. 

 

Er bestaat geen overkoepelende Europese 

veiligheidsautoriteit. Op Europees niveau bestaan er 

wel diverse verenigingen van nationale nucleaire 

veiligheidsautoriteiten, die onder meer 

minimumreferentieniveaus vastleggen. Indien een 

gelijkaardige non-conformiteit zou optreden in een 

Belgische kerncentrale, zou een vergelijkbare 

aanpak worden gevolgd, binnen het Belgische 

reglementaire kader. Zo kunnen de nucleaire 

inspecteurs van het FANC de exploitanten 

bestuurlijke of veiligheidsmaatregelen opleggen. 

 

(En français) Les centrales nucléaires prélèvent de 

l'eau pour leur refroidissement et pour alimenter 

leurs circuits, puis la restituent aux cours d'eau. Le 

réchauffement doit respecter les limites fixées par 

les Régions.  

 

L’exploitant suit constamment le débit de la Meuse. 

L’Escaut n'a pas de problème de débit. Le risque de 

canicule (et donc de diminution du débit des cours 

d'eau) est prévu dans les dispositifs de contrôle et 

ne constitue pas un risque pour la sûreté des 

centrales nucléaires. Cependant, une canicule peut 

influencer leur production d'électricité. Pour éviter 

de dépasser les limites imposées, l'exploitant peut 

diminuer la puissance fournie au réseau électrique 

ou déployer des plans internes d’urgence en 

fonction de la température mesurée sur le site. Des 

mesures spécifiques sont prises à différents seuils 

de température. L'AFCN vérifiera par 

échantillonnage si ces actions sont efficaces. 

 

(Frans) Men gebruikt water voor de afkoeling en 

voor de kringlopen van de kerncentrales, dat 

achteraf terug in de waterlopen geloosd wordt. De 

opwarming moet binnen de door de Gewesten 

bepaalde grenswaarden blijven. 

 

De exploitant volgt het debiet van de Maas op de 

voet. Voor de Schelde is er op het stuk van het 

debiet geen probleem. Men heeft inzake de 

controlemaatregelen rekening gehouden met het 

risico op een hittegolf (en dus op een vermindering 

van het debiet van de waterlopen). Dat vormt dus 

geen risico voor de veiligheid van de kerncentrales. 

Een hittegolf kan echter wel een invloed hebben op 

de elektriciteitsproductie van de kerncentrales. Om 

te voorkomen dat de opgelegde grenswaarden 

overschreven worden, mag de exploitant het 

vermogen dat aan het net geleverd wordt, 

verminderen of in functie van de temperatuur op de 

site interne noodplannen uitvoeren. Bij verschillende 

grenswaarden worden er specifieke maatregelen 

genomen. Het FANC zal via monsterneming 

nagaan of de acties doeltreffend zijn. 

 

03.07 Kurt Ravyts (VB): L'existence d'un risque 

que le refroidissement à long terme cesse de 

fonctionner en fait bien évidemment une question 

urgente. Je partage l'inquiétude des collègues. 

Même s'il n'est pas légalement nécessaire que 

l'AFCN soit informée, il demeure important d'agir de 

manière proactive. Je comprends que les 

inspections croisées aient été suspendues. 

J'attends avec impatience d'entendre les 

explications en sous-commission de la Sécurité 

nucléaire. 

 

03.07  Kurt Ravyts (VB): Het risico dat de 

langetermijnkoeling wegvalt, maakt dit natuurlijk 

een dringende zaak. Ik deel de bezorgdheid van de 

collega's. Ook al is het wettelijk niet nodig dat het 

FANC wordt ingelicht, het blijft belangrijk om 

proactief op te treden. Ik begrijp dat de 

kruisinspecties werden opgeschort. Ik kijk uit naar 

de toelichting in de subcommissie Nucleaire 

Veiligheid. 

 

03.08  John Crombez (sp.a): À ma question 

concernant ses inquiétudes, le ministre répond que 

la probabilité est très faible. Visiblement, il n'est pas 

inquiet. Mais pour le Space Shuttle, la probabilité 

était de 1 sur 6 milliards, et la navette a pourtant 

explosé 73 secondes après son lancement. Je ne 

partage dès lors pas l'avis du ministre. Pourquoi 

03.08  John Crombez (sp.a): Op mijn vraag naar 

zijn bezorgdheid antwoordt de minister dat de 

waarschijnlijkheid heel laag is. Hij is blijkbaar niet 

bezorgd. Maar bij die spaceshuttle ging het over 

een kans van 1 op 6 miljard en toch ontplofte hij 

73 seconden na de lancering. Ik ben het dan ook 

niet eens met de minister. Waarom antwoordde hij 
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n'a-t-il pas répondu à ma question visant à savoir 

s'il s'est concerté ou se concerte encore avec les 

Français? Selon l'autorité de surveillance, le risque 

est très élevé. Les réacteurs doivent être mis à 

l'arrêt jusqu'à ce que les réparations aient été 

effectuées.  

 

niet op mijn vraag of hij overlegd heeft of nog 

overlegt met de Fransen? Volgens de 

toezichthouder is er een heel groot risico. De 

reactoren moeten worden stilgelegd tot de 

herstellingen zijn uitgevoerd.  

 

03.09  Bercy Slegers (CD&V): Je me réjouis 

d'apprendre qu'il s'agit essentiellement d'une 

mesure de précaution et que les travaux seront 

certainement achevés d'ici le 31 octobre. Il est bon 

que l'AFCN et le Centre de crise national suivent 

étroitement l'évolution de la situation. Les articles 

publiés dans la presse avaient inquiété de 

nombreux citoyens qui interpellent dans ce cas les 

bourgmestres et le gouverneur. Il serait opportun 

que ces niveaux de pouvoir soient également 

informés des développements dans ce dossier.  

 

03.09  Bercy Slegers (CD&V): Ik ben blij te horen 

dat het vooral over een voorzorgsmaatregel gaat en 

dat de werken zeker afgerond zullen zijn tegen 

31 oktober. Het is goed dat het FANC en het 

Crisiscentrum dit nauwgezet opvolgen. De artikels 

in de kranten hebben heel wat mensen verontrust 

en de burgers wenden zich met hun vragen tot 

burgemeesters en gouverneur. Het zou goed zijn 

dat ook deze bestuursniveaus op de hoogte worden 

gehouden van de situatie. 

 

03.10  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Il s'agit, 

selon le ministre, d'une protection contre un incident 

peu probable. C'est toujours le cas d'une 

catastrophe nucléaire. Apparemment, le ministre 

n'a pas pris contact avec son homologue français. 

Je pense que la réaction de la Belgique est 

beaucoup trop laxiste. Ce n'est pas la première 

évaluation négative de la centrale de Gravelines. La 

province de Flandre occidentale est directement 

concernée. Je demande, dès lors, au ministre 

d'étudier quelles sont les options juridiques à notre 

disposition dans l'hypothèse où les problèmes ne 

seraient pas résolus.  

 

03.10  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Het gaat 

volgens de minister over de bescherming tegen een 

voorval met een lage waarschijnlijkheid. Dat is een 

nucleaire ramp altijd. Er is blijkbaar geen contact 

opgenomen met de Franse minister. Ik denk dat we 

hier veel te laks op reageren. Gravelines heeft al 

een aantal negatieve evaluaties gekregen. De 

provincie West-Vlaanderen is rechtstreeks 

betrokken partij. Ik vraag de minister dan ook te 

onderzoeken welke juridische mogelijkheden er zijn 

mochten de problemen niet verholpen raken. 

 

03.11  Yngvild Ingels (N-VA): Je n'ai pas obtenu 

de réponse à ma question concernant le partage 

des informations. Les bourgmestres et le 

gouverneur doivent pouvoir informer la population. 

Je souhaite également que notre sous-commission 

interroge l'AFCN à ce sujet. 

 

03.11  Yngvild Ingels (N-VA): Ik heb geen 

antwoord gekregen op mijn vraag over de 

informatiedeling. De burgemeesters en de 

gouverneur moeten de bevolking kunnen inlichten. 

Ik wil ook graag dat onze subcommissie het FANC 

hierover ondervraagt.  

 

03.12  Pieter De Crem, ministre (en néerlandais): 

Je crois que le gouvernement français avait 

l'intention de fermer deux réacteurs, mais je ne 

connais pas l'état actuel de la situation dans ce 

dossier. J'étudierai les suggestions concernant la 

communication. Je prendrai également contact 

avec la ministre française de l'Énergie. J'ai toutefois 

déjà discuté du sujet, de manière informelle, avec le 

ministre français de l'Intérieur. Je propose que le 

gouverneur de Flandre occidentale, M. Carl 

Decaluwé, prenne contact, avec moi, avec le préfet 

de la région Flandre occidentale-Département du 

Nord, où une concertation transfrontalière efficace 

est menée. J'y associerai également les 

gouverneurs du Hainaut et de Flandre orientale.  

 

03.12 Minister Pieter De Crem (Nederlands): Ik 

meen dat de Franse regering van plan was om twee 

reactoren te sluiten, maar ik weet niet wat de stand 

van zaken daarvan is. Ik bekijk de suggesties over 

de communicatie. Ik zal ook contact opnemen met 

de Franse minister van Energie. Informeel heb ik 

hierover al wel gesproken met de Franse minister 

van Binnenlandse Zaken. Ik stel ook voor dat 

gouverneur Decaluwé van West-Vlaanderen samen 

met mij contact opneemt met de bevoegde prefect 

van de regio West-Vlaanderen-Département du 

Nord, waar er een goed grensoverschrijdend 

overleg is. Ik zal ook de gouverneurs van 

Henegouwen en Oost-Vlaanderen hierbij betrekken.  

 

03.13  John Crombez (sp.a): Je serai heureux de 

recevoir davantage de précisions sur la fermeture 

03.13  John Crombez (sp.a): Ik hoor hierover 

graag meer zodra de minister meer informatie heeft 
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de ces réacteurs lorsque le ministre aura pris 

connaissance de ces éléments.  

 

verkregen over de sluiting van die reactoren. 

 

03.14  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La sous-

commission Sécurité nucléaire se réunira sous peu 

pour évoquer cette question et il s'agira d'un 

moment idéal pour actualiser ces informations. 

 

03.14  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

subcommissie Nucleaire Veiligheid zal binnenkort 

over deze kwestie bijeenkomen, dat is meteen een 

prima moment voor een update van de informatie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 24. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.24 uur. 

 

 


